
Live area w/o bleed 116.5” x 93” -  dimensions with bleed 120.5” x 97” (8% of actual size)

KODIGUN KONDUKTUN PESKADOT

1.  RISPETA I NATURE yan i sanhalum na lugåt-mu.
2.  ALIGÅO ABISU gi manmåolik gi generational 

knowledge gi guinahan tånu’.
3.  NA’ANNUK REGARD gi para tiempun 

manmañåda’ yan i nuebu nai manmafañågu 
na guihan

4.  MUNGNGA MUNA’LÅSTIMA.  Chuli’ atyu ha’ i håfa 
un nisisita. 

5.  NASÅFU’ I TAOTÅO, propiedåt yan guinaha siha.
6 . OSGI i lai yan I areklamentun pumeska siha.
7.  USA I PROPIU na ramenta yan manera siha.
8.  HOKKA I BASULÅ-MU.
9.  NA’FAÑAGI ni kininne’-mu.

NA LOINA KUPONO A KA PO‘E LAWAI‘A

1.  E MA- LAMA PONO i ka ‘āina a me kāu hana.
2.  E ‘IMI I KA MANA‘O o ka po‘e loea i a‘o ‘ia 

mai ko lākou mau mākua mai a me nā 
kūpuna no nā kumu waiwai o ka ‘āina.

3.  E MA- LAMA PONO i nā kau hānau a me nā 
pua i‘a. 

4.  MAI ‘UHA‘UHA. E lawe i ka mea kūpono 
wale nō.

5.  E MA- LAMA i ka palekana o ka po‘e kānaka, 
nā pono a ha‘i, a me nā kumu waiwai.

6.  E HO‘OKO-  i nā kānāwai lawai‘a a me nā lula.
7.  E HO‘OHANA i nā pono lawai‘a kūpono 

a e hana pono.
8.  E ‘OHI‘OHI I KA-U ‘O- PALA.
9.  E MA- HELE i ka loa‘a.

낚시인의 수칙

1.  자연 그리고  자연속의 인간의 위치를 
이해하며 존중합시다.

2. 이곳 수산자원에 관하여 본토 지역인의  
전문적인 인식과 견문을 참고합시다.

3. 산란기간 또는 어린물고기 성장기간에 
주의합시다.

4. 필요한 만큼만 낚시함으로 자원을 
낭비하지맙시다.

5. 사람, 물건, 자원의 안전을 지킵시다.
6. 낚시 관련법과  규정을 지킵시다.
7. 옮바른 낚시 장비와 테크닉을 사용합시다.
8. 자기의 쓰레기는 자기가 챙깁시다.
9. 낚시한것들은 함께 나눕시다.

 PINETSIGEN KINALAMTEN PARA MAMPESKADOT

1.  RESPETA I LUGÅT yan i sagå-mu guihi.
2.  FANESPIHA ATBISU ginen i manmeyeng ni’ 

guaha lokkue’ tiningo’-ñiha entre hinirasiunåt 
put guinahan uriya.

3  NA’ANNOK KONSEDERASION para tiempon 
manmañåda’ guihan yan i mannenen guihan siha.

4  MUNGNGA MANDESPETDISIA.  Chule’ ha’ håfa 
nisisidåt-mu. 

5  NA’SÅFU TAOTAO, propri’adåt yan guinaha siha.
6  FANOSGE lai pumeska yan areklo siha.
7  USA PROPIU na modan magågu yan giniha siha.
8  HOKKA TODU I BASULÅ-MU.
9  FAMÅTTE nu i kinenne’-mu siha ginen i tasi.

TULAFONO FAAFOE MO TAGATA FAGOGOTA

1.  FA’AALOALO I LE NATURA 
O MEA  ma lou tulaga o loo i ai.

2.  SAILI LE TOFĀ a matuaofaiva o loo i ai le 
silafia o punao’a faalotoifale.

3.  TAUTUANĀ vaitaimi e faanoa ai i’a ma 
i’a laiti.

4.  AUA LE FAAMAUMAU. Ave na o mea e 
mana’omia. 

5.  IA SAOGALEMU tagata, meatotino ma punao’a.
6.  USITA’I i tulafono o fagotaga ma o latou aiaiga.
7.  FA’AAOGA TATAU metotia ma mea fagota.
8.  TA’ALAO AU OTAOTA.
9.  FA’ASOA lou faiva.

KAPASEN PESEPES/ANUKUNUK NGENI CHON ATTAW

1. Kopwe tumunu, kosapw turunufasei ach ewe 
sat/mataw.

2.  Kopwe kapas eis ngeni ekkewe a watte ar 
sinenapen orenien attaw.

3.  Kosapw atawa ekkewe ik ika pwe a tori ar 
fansoun sokun. Kosapw pwan atawa ekkewe 
ik ika pwe ir mei fakkun kukun.    

4.  Kosapw tipe-mong, kopwe chok angei ika 
atawa met mei wesewesen auchea ngeni 
tufichin ikenai. Sipwe pwan ekieki tufichin me 
feiochun nesor me pekinon nesor.

5.  Kopwe tumunuochu aramas, pisekin emon, 
pwal tufichin fonu.

6.  Kopwe sufonuti me oponuweta ekkewe 
tichikin annukun attaw.

7.  Kosapw aea ekkewe pisekin attaw minne 
epwe attai och me asonapa ik. 

8.  Kopwe pusin nimeti om nimengaw me kapich. 
9.  Kopwe pwan amongoni chiechiach me 

aramassen neniach.

ALLÉGH ME MWÓGHUTUGHUT SÓU LIYAP

1.  AWÓÓY ALÚLLÚL FALÚW me sáát me igha U lo iye.
2.  MWUURI SÁNGIIR me schókka re repiya meeta óutol 

faluwasch, iye yaasch bwe ammweleesch.
3.  SIBWE ASCHELEGHIL rel yaal ghúúllong tiillil iigh.
4.  ÓUTTE SOOLAP. Bwughi schagh mille U bwe yááyá. 
5  AMWAALA GHATCHÚÚR ARAMAS, falúw me 

schowaarasch.
6  ATTABWEEY mwóghutughutúl allégh.
7  YÁÁYÁ SCHOWAAR kka e fill.
8  ÚRÚGHÚLÓ peipeyúmw.
9  ÁILETI ló liyappómw.

渔民规则指导

1.  渔民规则指导,尊重自然与您息息相关；
2.  咨询当地世袭渔业专家与相关渔业资源的知识；
3.  关注鱼的产卵季节与幼鱼的生长；
4.  收好您捕获所需的东西，不要浪费；
5.  保护人员、财产、资源的安全；
6.  遵守渔业法律及法规；
7.  使用适当的装备和技术；
8.  拿走您的垃圾；
9.  分享您的鱼获物。
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1. RESPECT NATURE and your 
place in it.

2.  SEEK ADVICE of experts with 
generational knowledge of the 
local resources.

3.  SHOW REGARD to spawning 
seasons and juvenile fish.

4.  DO NOT WASTE. Take only 
what is needed. 

5.  KEEP SAFE people, property 
and resources.

6.  OBEY fishing laws and rules.
7.  USE PROPER gear and techniques.
8.  PICK UP YOUR TRASH.
9. SHARE your catch.


